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DER BÜRGERMEISTER 
IL SINDACO 

Dr. Heiko Hauser 

  

 

 

DER GEMEINDESEKRETÄR 
IL SEGRETARIO COMUNALE 

Dr. Christian Messmer 

 



ORGANISATIONSEINHEIT ORGANISATIONSEINHEIT ORGANISATIONSEINHEIT ORGANISATIONSEINHEIT ORGANISATIONSEINHEIT ORGANISATIONSEINHEIT

UNITÀ ORGANIZZATIVA UNITÀ ORGANIZZATIVA UNITÀ ORGANIZZATIVA UNITÀ ORGANIZZATIVA UNITÀ ORGANIZZATIVA UNITÀ ORGANIZZATIVA

1 2 3 4 5 6

SEKRETARIAT
FINANZDIENST

PERSONAL
TECHNISCHER DIENST DEMOGRAFISCHER DIENST ABGABEN

PROTOKOLLAMT

BÜRGERDIENSTE

SEGRETERIA SERVIZIO FINANZIARIO

E PERSONALE
SERVIZIO TECNICO SERVIZIO DEMOGRAFICO TRIBUTI

UFFICIO PROTOCOLLO

SERVIZI AI CITTADINI

Generalsekretariat wirtschaftliche/finanzielle Bauamt Melde- und Standesamt Verwaltung der Vermögens- Protokollamt

Segreteria generale Verwaltung ufficio tenico Wahlamt und Steuereinnahmen ufficio protocollo

Planung Militäramt gestione delle entrate
 Verwaltungsamt geförderter Wohnbau Amt für Statistik patromoniali e tributi Bürgerdienste
 Verwaltungskontrolle edilizia agevolata abitativa   servizi ai cittadini
Organisation der nachstehen- anagrafe e stato civile Umweltdienste  
den Aufgaben: gestione economica/finanziaria geografisches Informations- ufficio elettorale servizi ambientali  
Organizzazione delle funzioni programmazione system ufficio leva   

sottoelencate: provveditorato  servizio statistico   

controllo di gestione sistema informativo  

allgem. Aufgaben - funzioni generali geografico  

Ortspolizei - polizia locale Personal / personale  

Unterrichtswesen - istruzione pubblica  

Kultur- und Kulturgüter - cultura e beni 

culturali

Sport und Erholung - settore sportivo e 

ricreativo
 

 
Fremdenverkehr - campo turistico  

 
Straßennetz und Transportwesen - 

viabilitá e trasporti

sozialer Bereich - settore sociale

wirtschaftliche Entwicklung - sviluppo 

economico

Dienste von wirtschaftlicher Bedeutung - 

servizi produttivi
    

    

Vergabewesen - gestione appalti

ÄMTERORDNUNG - ORDINAMENTO DEGLI UFFICI

Beilage A zum Gemeinderatsbeschluss Nr. 47 vom 29.09.2021 Allegato A alla deliberazione del consiglio comunale n. 47 del 29/09/2021
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Beilage B/1 zum Beschluss des Gemeinderates Nr. 47 vom 29.09.2021 Allegato B/1 alla delibera del consiglio comunale n. 47 del 29/09/2021  

   

STELLENPLAN  DER GEMEINDE SCHLUDERNS 

 

I - INSTITUTIONELLE DIENSTE 

PIANTA  ORGANICA DEL COMUNE DI SLUDERNO 

 

I - SERVIZI  ISTITUZIONALI 
 
 

 

Pos Berufs- 
bild 

Profilo profes-
sionale 

F.E. 
Q.F. 

Zweispra-
chigkeits-
grad 

Grado di 
bilinguis-
mo 

Zugangsvoraussetzung 
von außen 

Requisiti culturali per  
l’accesso dall’ester-no 

Aufnahme-
verfahren 

Modalità di 
accesso 

Stellen-
anzahl 
Numero 

posti 

Aufgabenbeschreibung 
 
Organisationseinheit 

Descrizione mansioni 
 
unitá organizzativa 

anderer Bereich 
f.d. vertikale Mo-

bilität 

altra area per la 
mobilità verticale 

besondere Merkmale 
 
 

annotazioni 

 

1 

 

Gemeindes-
ekretär 
 

Berufsbild 
Nr. 81 
 
 

 

segretario co-
munale 
 

profilo prof. 
n. 81 

 

IX 

 

A 

 

Doktorat und Beschei-
nigung über die Aus-
übung der Oblie-gen-

heiten als Ge-meindes-
ekretär 
 

 

Laurea e certificato di 
idoneitá all’eser-cizio 
delle funzioni di segre-

tario comunale 

 

Wettbewerb 
nach Titeln 
aufgrund der 

im DPRA  v. 
26.08.93,   
Nr. 15/L feste-
setzten Krite-

rien 

 

Concorso 
per titoli 
sulla base 

dei criteri 
stabiliti dal 
D.P.G.R. 
26.08.1993, 

n. 15/L 

 

100 % 

 

Höchster Funktionär, 
Aufgaben gemäß RG 
Nr. 4/1993 und ande-

ren Sondergesetzen 

 

Massimo dirigente, 
mansioni previsti dalla 
L.R. n. 4/1993 ed altri 

leggi speciali 

 

 

 

 

2 
 

 

Verwaltungs-
assistent 
 
 

Berufsbild Nr. 
43 

 

Assistente am-
ministrativo 
 
Profilo prof. 

 n. 43 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-
dungsnachweis 

 

Diploma di maturitá o 
equivalente 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 
und Prüfun-

gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 
esami 

 

90 % 

 

Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-
reich gemäß Berufsbild 
Nr. 43 

 
Organisationseinheit: 
Sekretariat und Bür-

gerdienste 

EDV-Verantwortliche 

 

Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-
filo professionale n. 43 

 
unitá amministrativa: 
segreteria e servizi ai 

cittadini 

responsabile EPD 

  

Leiter der Organisations-
einheit 
 
 

reponsabile dell’unitá  
organizzativa 

 

3 
 

 

Verwaltungs-
assistent 
 

 
Berufsbild Nr. 
43 

 

Assistente am-
ministra- 
tivo 

 
Profilo prof. 
 n. 43 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-
dungsnachweis 

 

Diploma di maturitá o 
equivalente 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 

und Prüfun-
gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 

esami 

 

100 % 

 

Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-
reich gemäß Berufsbild 

Nr. 43 
 
 

Organisationseinheit: 
Finanzdienst 

Personalamt 

 

 

 

Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-

filo professionale n. 43 
 
 

unitá amministrativa: 
servizio finanziario 

ufficio personale 

 

 

 
 
 

 

 

Leiter der Organisations-
einheit 
 

 
responsabile dell’unitá  
organizzativa 

 



 

  

 

2 

Pos Berufs- 
bild 

Profilo profes-
sionale 

F.E. 
Q.F. 

Zweispra-
chigkeits-
grad 

Grado di 
bilinguis-
mo 

Zugangsvoraussetzung 
von außen 

Requisiti culturali per  
l’accesso dall’ester-no 

Aufnahme-
verfahren 

Modalità di 
accesso 

Stellen-
anzahl 
Numero 

posti 

Aufgabenbeschreibung 
 
Organisationseinheit 

Descrizione mansioni 
 
unitá organizzativa 

anderer Bereich 
f.d. vertikale Mo-

bilität 

altra area per la 
mobilità verticale 

besondere Merkmale 
 
 

annotazioni 

 
4 
 

 
Verwaltungs-
assistent 

 
Berufsbild Nr. 
43 

 
Assistente am-
ministrativo 

 
Profilo prof. 
n. 43 

 
VI 

 
B 

 
Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-

dungsnachweis 

 
Diploma di maturitá o 
equivalente 

 
Öffentlicher 
Wettbewerb 

nach Titeln 
und Prüfun-
gen 

 
Concorso 
pubblico 

per titoli ed 
esami 

 
100 % 

 
Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-

reich gemäß Berufsbild 
Nr. 43 
 
Organisationseinheit: 

technischer Dienst 

(Bauamt) 

 
Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-
filo professionale n. 43 
 
unitá amministrativa: 

servizio tecnico (uffi-

cio tecnico 

 

 
 
 

 
 

 
Leiter der Organisations-
einheit 

 
 
responsabile dell’unitá 
organizzativa 

 
5 
 

 

 
Verwaltungs-
assistent 

 
 
Berufsbild Nr. 

43 

 
Assistente am-
ministrativo 

 
 
Profilo prof. 

n. 43 

 
VI 

 
B 

 
Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-

dungsnachweis 

 
Diploma di maturitá o 
equivalente 

 
Öffentlicher 
Wettbewerb 

nach Titeln 
und Prüfun-
gen 

 
Concorso 
pubblico 

per titoli ed 
esami 

 
100 % 

 
Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-

reich gemäß Berufsbild 
Nr. 43 
 

Organisationseinheit 
Steueramt 

 
Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-
filo professionale n. 43 
 

unitá amministrativa: 
ufficio tributi 

 
 
 

 
 

 
Leiter der Organisations-
einheit 

 
 
responsabile dell’unitá  
organizzativa 

 

6 
 
 

 

Verwaltungs-
assistent 
 

 
Berufsbild Nr. 
43 

 

Assistente am-
ministrativo 
 

 
Profilo prof. 
n. 43 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-
dungsnachweis 

 

Diploma di maturitá o 
equivalente 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 

und Prüfun-
gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 

esami 

 

100 % 

 

Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-
reich gemäß Berufsbild 

Nr. 43 
 
Organisationseinheit: 

Demografischer Dienst 

(Melde-, Stan-

des-, Wahl-, Militär-

amt und Amt für Sta-

tistik) 

 

Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-

filo professionale n. 43 
 
unitá amministrativa: 

servizio demografico 

(ufficio demo-grafico, 

civile, elettorale, mili-

tare e ufficio di stati-

stica) 

 

 
 
 

 

 

Leiter der Organisations-
einheit 
 

 
responsabile dell’unitá  
organizzativa 

 

7 
 
 

 

Verwaltungs-
assistent 
 
 

Berufsbild Nr. 
43 

 

Assistente am-
ministrativo 
 
 

Profilo prof. 
n. 43 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis odere 
gleichwertiger Ausbil-
dungsnachweis 

 

Diploma di maturitá o 
equivalente 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 
und Prüfun-

gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 
esami 

 

50 % 

 

Arbeiten und Funktio-
nen im Verwaltungsbe-
reich gemäß Berufsbild 
Nr. 43 

 
Organisationseinheit 
Protokollamt und  

Bürgerdienste 

 

Attivitá e funzioni 
nell’ambito ammini-
strativo secondo pro-
filo professionale n. 43 

 
unitá amministrativa: 
ufficio protocollo e 

servizi ai cittadini 

 

 
 
 
 

 

Leiter der Organisations-
einheit 
 
 

responsabile dell’unitá  
organizzativa 

 

8 
 
 

 

Bibliothe-
kar/in 
 

 
Berufsbild 
Nr.46 

 

Bibliotecario/a 
 
 

 
Profilo prof. 
n. 46 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis oder 
gleichwertiger Aufsbil-
dungsnachweis 

 

 

diploma di maturitá o 
equivalente 
 

 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 

und Prüfun-
gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 

esami 

 

80 % 
 
 

 

Arbeiten und Funktio-
nen gemäß den Berufs-
bild Nr. 46 

 
 
Öffentliche Bibliothek 

 

Attivitá e funzioni se-
condo il profilo profes-
sionale n. 46 

 
 
Biblioteca civica 
 

 

 
 
 

 

 

Vereinbarung abgestelltes 
Personal 
 

Personale messo a dispo-
sizione con accordo 



 

  

 

3 

Pos Berufs- 
bild 

Profilo profes-
sionale 

F.E. 
Q.F. 

Zweispra-
chigkeits-
grad 

Grado di 
bilinguis-
mo 

Zugangsvoraussetzung 
von außen 

Requisiti culturali per  
l’accesso dall’ester-no 

Aufnahme-
verfahren 

Modalità di 
accesso 

Stellen-
anzahl 
Numero 

posti 

Aufgabenbeschreibung 
 
Organisationseinheit 

Descrizione mansioni 
 
unitá organizzativa 

anderer Bereich 
f.d. vertikale Mo-

bilität 

altra area per la 
mobilità verticale 

besondere Merkmale 
 
 

annotazioni 

 
9 
 

 
 

 
spezialisierter 
Arbeiter 

 
Berufsbild 
Nr.  15 

 

 
operaio specia-
lizzati 

 
profilo prof. 
n. 15 

 
IV 

 
D 

 
Abschluß der Mittel-
schule oder Grund-

schule und zwei-jährige 
Schul- oder gleichwer-
tige Berufsausbildung 
oder Gesellenbrief oder 

fachspezifische, theore-
tisch-praktische Aus-bil-
dung von mindes-tens 

300 Stunden 
Führerschein Katego-rie 
C 

 
diploma di scuola me-
dia o licenza di scuola 

elementare nonché as-
solvimento di un ulte-
riore biennio di studio 
o di una formazione 

profes-sionale equiva-
lente o diploma di fine 
ap-prendistato o 

forma-zione specifica 
teo-rico pratica non in-
fer-iore a 300 ore 

patente di guida cate-
goria C 

 
Öffentlicher 
Wettbewerb 

nach Titeln 
und theore-
tisch-prakti-
scher Prüfung 

 
Concorso 
pubblico 

per titoli ed 
esami teo-
rico-pratico 

 
400 % 

 
Aufgaben gemäß den 
Berufsbildern Nr. 3, 15 

und 10 bis (Totengrä-

ber) 

 
 

Gemeindebauhof 

 
mansioni secondo i 
profili professionali n. 

3, 15 e 10 bis (sepelli-

tore) 

 

 

cantiere comunale 

 
C 

 

 

10 

 

Inspektor der 
Gemeindepo-
lizei 

 
Berufsbild 45 

 

Ispettore di po-
lizia municipale 
ed annonaria 

 
Profilo professi-
onale 45 

 

VI 

 

B 

 

Reifezeugnis oder 
gleichwertiger Ausbil-
dungsnachweis 

 

Diploma di maturitá o 
equivalente 

 

Öffentlicher 
Wettbewerb 
nach Titeln 

und Prüfun-
gen 

 

Concorso 
pubblico 
per titoli ed 

esami 

 

100% 

 

Aufgaben gemäß Be-
rufsbilder Nr.  45 und 
43 (Verwaltungsassis-

tent) 
 
 

 

Mansioni secondo i 
profili professionali n. 
45 e 43 (assistente am-

ministrativo) 

  

 



 

 

 

Beilage B/2 zum Beschluss des  Gemeinderates Nr. 47 vom 29.09.2021 Allegato B/2 alla delibera del consiglio comunale n. 47 del 29/09/2021      

       

STELLENPLAN  DER GEMEINDE SCHLUDERNS 

 

II - WIRTSCHAFTSDIENSTE 

(Kindergarten) 

PIANTA  ORGANICA DEL COMUNE DI SLUDERNO 

 

II - SERVIZI ECONOMICI 

(asilo infantile) 
 

 

 

Pos Berufs- 
bild 

Profilo profes-

sionale 
F.E. 
Q.F. 

Zweispra-

chigkeits-
grad 
Grado di 

bilinguis-
mo 

Zugangsvorus-setzung 

von außen 
Requisiti culturali per  

l’accesso dall’ester-no 
Aufnahme-

verfahren 
Modalità di 

accesso 
Stellen-

anzahl 
Numero 
posti 

Aufgaben-beschreibung 
 
Organisationseinheit 

Descrizione mansioni 
 
unitá organizzativa 

anderer Bereich 

f.d. vertikaleMo-
bilität 

altra area per la 

mobilità verticale 

besondere 

Merkmale 
 
annota-zioni 

 
1 

 
Koch 
 

 
Berufsbild  
Nr. 19 

 
cuoco 
 

 
profilo prof. 
n. 19 

 
IV 

 
D 

 
Abschluß der Mit-
telschule oder Grund-

schule und zwei-jährige 
Schul- oder gleichwer-
tige Berufs-ausbildung 

oder Gesellenbrief oder 
fachspezifische, theore-
tisch-praktische Ausbil-

dung von mindestens 
300 Stunden 
 

 
diploma di scuola 
media o licenza di 

scuola elementare 
nonché assolvimento 
di un ulteriore biennio 

di studio o di una 
formazione profes-
sionale equivalente o 

diploma di fine ap-
prendistato o forma-
zione specifica teorico 
pratica non inferiore a 

300 ore 

 
Öffentlicher 
Wettbewerb nach 

Titeln und theore-
tisch-praktischer 
Prüfung 

 
Concorso pubbli-
co per titoli ed 

esame teorico-
pratico 

 
140 % 

 
Aufgaben laut Berufsbil-
der Nr. 19 und 2  
 
 
Kindergarten 
 

 
mansioni secondo 
profili professionali n. 

19 e 2  
 
asilo infantile 
 

 
C 

 

 

 

INSTITUTIONELLE   DIENSTE 

SERVIZI ISTITUZIONALI 

 

12,20  Einheiten / unitá 

 

WIRTSCHAFTSDIENSTE 

SERVIZI ECONOMICI 

 

1,40  Einheiten / unitá 

 

INSGESAMT 

TOTALE 

 

13,60  Einheiten /unitá 

davon/di cui 0,40 Einheiten/unitá 

 Personalabtretung an Gemeinde Laas - Bibliothekar/in 

per cessione di personale al Comune di Lasa - bibliotecaria/o 

 

also/quindi = 13,20 Einheiten/unitá 

 



 

 

 

 

 

Berechnung des Verhältnisses: Personal / Einwohnerzahl gemäß  D.L.H. vom 13. April 2017, Nr. 15, Art. 2 

Calcolo del rapporto: personale / popolazione ai sensi del D.P.G.P. del 13 aprile 2017, n. 15, art. 2 

 

 

Einwohnerzahl am 31.12.2020 / popolazione in data 31.12.2020 = 1835 

 

Berechnung/calcolo: 1835 : 130 = 14,10 Einheiten / unitá  

 

zulässige Einheiten / unitá ammesse = 14,10 

effektive Einheiten / unitá effettive = 13,20 

 
 

 

 

 
DER BÜRGERMEISTER 

IL SINDACO 
Dr. Heiko Hauser 

 

DER GEMEINDESEKRETÄR 
IL SEGRETARIO COMUNALE 

Dr. Christian Messmer 
 

digital signiertes Dokument / documento firmato tramite firma digitale 
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